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Аннотация. В центре внимания работы поездка в Англию 1900–1902 гг. учителя ан-
глийского языка и будущего японского писателя Нацумэ Сосэки (1867–1916) как уникальный 
случай практики стажировок японских студентов в Великобританию во второй половине 
XIX —  начале XX века.
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Abstract. The center of this work is student’s trip to England in 1900–1902 by English teacher 
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practice in Great Britain in the second half of the 19th —  early 20th century.
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Актуальность данного исследования обусловлена возросшим 
в последнее время интересом к международным студенческим ста-
жировкам в контексте процесса глобализации. С точки зрения исто-
рической ретроспективы, поездки молодых людей в другие страны 

 © Горбаченко А. С., 2022



460

для получения университетского образования становятся распро-
страненным явлением в Новое время, примером чего являются 
знаменитые гран-туры европейских джентльменов. В Японии этот 
процесс несколько запоздал из-за так называемого периода Сакоку 
(яп. 鎖国), т. е. изоляции от других государств. Тем не менее с «от-
крытием» Японии в 1853 г. и началом эпохи Мэйдзи в 1868 г. такая 
возможность стала более доступной. В рамках данного исследования 
будет рассмотрен опыт обучения японского писателя Нацумэ Сосэки 
(1867–1916) в столице Британской империи.

Несмотря на многочисленность биографий японского писа-
теля [1; 2], лондонский период жизни Нацумэ Сосэки не являлся 
предметом специального исследования. Источниками для данной 
работы послужили эссе Нацумэ Сосэки «Тауэр» 1901 г. [3], а также 
его письма из Англии, адресованные жене Наканэ Кёко и другу-пи-
сателю Масаока Сики [4].

Родившийся в 1867 г. в «вечерние годы» [2, с. 34] жизни своих 
родителей, Нацумэ Сосэки испытал все трудности несчастливого 
детства и, последовав веянию времени, прошел конкурс на универ-
ситетские подготовительные курсы для изучения английского языка. 
Будущий писатель, не питавший особой любви к этому языку, тем 
не менее окончил курсы, а затем и Токийский университет. Позднее 
он отправился работать учителем английского языка старших клас-
сов в Мацуяму, пока не получил в мае 1900 г. указание от японского 
правительства о прохождении стажировки в Англии.

Японские студенты, обучавшиеся в Великобритании в 1860–
1870-е гг., получали финансирование из рук английских предприни-
мателей и банкиров, поэтому вели безбедную жизнь. Как отмечает 
Э. Коббинг, у каждого студента был свой ментор, что позволяло 
получить иностранное образование даже в самых престижных вузах 
Англии и уехать работать в другие страны Европы или Америку [5, 
с. 110].

К началу XX в. практика обучения японских студентов в Брита-
нии становится все менее популярной: британские предприниматели 
перестали быть заинтересованными в оплате обучения японских 
студентов, японское правительство также начинает сокращать рас-
ходы на студентов, обучающихся за границей. Поэтому Нацумэ Со-
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сэки практически не получал финансовую помощь, за исключением 
ежегодной стипендии в 1800 иен. Будущему писателю пришлось 
выбрать не самый респектабельный вуз в Британии, он обучался 
в Университетском колледже Лондона, и постоянно искать новое 
место жительства. «Просто подумай, я опять переехал! <…> в по-
исках тишины я поменял свой адрес, но все тщетно», —  писал Нацумэ 
своему другу Масаока [4, с. 157]. Впрочем, в свободное время Нацумэ 
удавалось посещать Лондонский театр [4, с. 153–154] и исследовать 
британскую столицу.

Таким образом, обучение Нацумэ Сосэки в британском универ-
ситете в начале XX в. отличалось от стажировок его предшествен-
ников 1860–1870-х гг. объемом финансирования, вовлеченностью 
правительств обеих стран в данную программу, открывавшимися 
возможностями. Хотя статус студента позволял Нацумэ знакомиться 
с бытом и нравами британского общества, его повседневная жизнь 
в Лондоне была полна треволнений. Тем не менее опыт, полученный 
им в ходе этой поездки, был уникальным явлением, что позволяет 
рассматривать письма и воспоминания писателя как ценный исто-
рический источник.
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